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RE[ENJE IZ PRO[LOG BROJA
VODORAVNO: Slobodoljubivost, mitoman,
gatarke, amo, otoman, zbir, lokot, Markan, Po,
an, bilans, makar, kiri, edikti, rsi, statut, kaurke,
z, a, sirare, varalo, vat, atarka, Etiv, Aleksis, ala-
tu{a, tarot, poduporanj, iniciranje, snaje.

Odgovor na va`no pitanje: {ta obu}i? mo`e
vam dati algoritam konstruisan da re{i modne
probleme, sposoban da, na osnovu va{e
fotografije, proceni da li ste obu~eni u skladu
sa modnim trendom i da predlo`i {ta biste
mogli da promenite i pobolj{ate. 

Iskori{}eni su podaci u vezi sa
preko 140.000 postova sa
dru{tvene mre`e u okviru
koje korisnici postavljaju
svoje fotografije
odre|enih odevnih
kombinacija koje drugi
korisnici mogu da
„lajkuju“ ili komentari{u.
Algoritam je informacije
koristio kako bi shvatio {ta
dovodi do toga da korisnici
pomenute mre`e odobravaju jedne, a
ne odobravaju druge odevne kombinacije.
Pored toga, algoritam analizira same
fotografije i fokusira se na ode}u, ali u obzir
uzima i slu~ajne elemente kao {to su fizi~ki

izgled, geografska lokacija, etni~ka
pripadnost korisnika, pozadina slike, broj
„lajkova“ i komentara, opise i druge
metapodatke. Kako bi se svi ovi podaci
pretvorili u matemati~ki model modnog
algoritma, kori{}ena je duboka neuronska

mre`a, koja je omogu}ila algoritmu
da nau~i na koji na~in modni

trendovi variraju u skladu sa
svim elementima te da
predvidi da li }e se
odre|ena odevna
kombinacija dopasti ve}ini,
ali i da ponudi modne

savete. Modni kriti~ari
sumnjaju u korisnost ovog

algoritma jer smatraju da moda,
kao umetni~ka kategorija,

predstavlja li~ni izraz, a ne matemati~ki
model. Pored toga, ovaj algoritam je jo{ jedan
korak u stremljenjima da se kompjuterskim
modelima re{e slo`eni problemi koje
svakodnevno sre}emo. 

U saradnji sa Centrom za promociju nauke, 
„Danas“ predstavlja izabrane pri~e sa

nau~nopopularnog portala 
elementarium.cpn.rs

U knjizi Sovereignties in
Question. The Poetics of Paul
Celan (to je kompedijum raz-
li~itih tekstova objavljenih na
francuskom), Derrida prebr-
zo ali i neopravdano reduku-
je Celanov anga`man na Fre-
udovo „Unheimlich“. Ne-
shvatljivo je za{to u seminaru
„Le Bête et le souverain”
(2002–2003), gde detaljno in-
terpretira Heideggerov „Um-
weg“ i filozofiju koja je su{tin-
ski suprotstavljena svakom
„Umweg“ , ovoj ideji ne su-
protstavlja „Umweg“ kod Ce-
lana ili „Methode als Umweg“
kod Benjamina. Ovaj propust
je utoliko ve}i {to Derrida po-
slednjih godina na seminari-
ma ~esto analizira Celanov
Meridian.

Za Celana prvo ne postoji
ku}a u kojoj }emo biti kod ku-
}e (kada prevodi Emily Dic-
kinson, on kod nje pronalazi
zadovoljavaju}u formulaciju
„homeless at home“), jer pre
svega vi{e nema ku}e ili jer je
ku}a zauvek napu{tena. 

Ich war nicht einmal zuhause,
als ich daheim (zuhause) war. 

Nisam kod sebe i na svome
i kada kao da jesam kod sebe i
na svome. Ovako ili onako ne
mogu da budem svedok – ko
nema ku}u ili Heimat ne mo-
`e da svedo~i – i u isto vreme,
svedo~im da nisam svedok, da
ne mogu da budem svedok i
kao takav sam zapravo ~isti
svedok bez svedo~enja. To go-
lo „Ich“ nije kod sebe i nikada
ne ose}a sebe u prostoru koji
izgleda da mu eventualno mo-
`e biti blizak. Ovde se svakako
ne radi o skrivenoj nostalgiji a
ni o mogu}nosti da se „svugde
bude kod ku}e“ (Novalis), ni-
ti Celan zami{lja nekakav au-
tenti~ni jezik zavi~aja. On go-
vori o poeziji koja poma`e ori-
jentaciji ali ne i o jeziku; poe-
zija podrazumeva prevo|enje
i prevazilazi jezik ili mno{tvo
jezika. (U Meridianu Celan
odre|uje poeziju kao ono sto
je „van teksta“ (hors texte):
„Eh bien, me voici, et il le falla-
it bien, hors texte.“ ) Dakle, ne-
ma kod Celana tragova Hum-
boldtove ideje o neodvojivosti

Sprache i Heimat. ^ini mi se
da bi se ta Humboldtova slav-
na re~enica iz pisma Charlot-
te iz 1827. „Die wahre Heimat
ist eigentlich die Sprache“, sa
svim razli~itim njenim verzi-
jama i ponavljanjima od Han-
nah Arendt do Derride ili Ga-
damera, veoma dobro nasta-
vljala u Heideggerovom govo-
ru povodom 700. godina nje-
govog rodnog grada Messkir-
cha: „Unsere Sprache nennt
den Zug zur Heimat das
Heimweh“. 

U drugom fiktivnom pro-
tokolu koji nam nudi Paul Ce-
lan kao odgovor na pitanje o

poziciji „Ich“ u odnosu na
„Heimat“ („Heimat, und
ich?“) pronalazimo koliziju
izme|u „dola`enja odnekud“
i „vra}anja nazad“. Ove dve
istovremene operacije ~ine da
se nikada ne mo`e i}i „direkt-
no“ i putem (Weg), nego da je
„Ich“ uvek unutar registra
„Um-wege“. Ako uklonimo i
stavimo u drugi plan ono {to
je uvek bilo najinteresantnije
za Celana i za njegove ~itaoce
u fragmentima njegovih go-
vora iz Bremena i Darmstadta
– ideja o Landschaft ili Hei-
mat gde `ive zajedno knjige i
ljudi i ideja da se upravo „pe-
smama putuje“ nazad ka tom
magi~nom predelu gde ljudi i
knjige sa~injavaju to „Wir“ –
onda nam ostaje dvostruka
perspektiva koja zapravo nu-
`no poni{tava ovo „Ich“ u ne-
prestanom lutanju ili pseudo-
lutanju razli~itim zaobila-
znim putevima. Kao da se Ce-
lanovo „Ich“ (i ne samo nje-
govo, naravno) – uop{te nig-
de ne pomera. Levinas ovu si-
tuaciju formuli{e kao „La cir-

cularité de ce mouvement sans
retour.“ 

U fragmentu koji je Celan 
izgovorio u Bremenu on izve-
{tava nas da je odnekud sti-
gao, da nam je ta zemlja nepo-
znata i da je stigao „auf 
welchen Umwegen! “. Preosta-
je pitanje: „Aber gibt es das 
denn: Umwege?“ U fragmentu 
iz Darmstadta, pravac ili per-
spektiva je potpuno obratna. 
U pitanju je „Eine Art Heim-
kehr“. Povratak nazad izgleda 
da se vr{i pesmama ali Um-
wege. I ovde Celan postavlja 
sli~no pitanje: „Sind diese 
Wege nur Um-Wege, Umwege 
von dir zu dir?“. Jo{ jednom, 
ako jo{ uvek dr`imo na dis-
tanci Celanovu glavnu pretpo-
stavku o kojoj govori u jed-
nom fragmentu o antibiogra-
fiji na kraju 1953. (ili na po-
~etku 1954. godine) da je Hei-
mat pesnika zapravo sama pe-
sma, pesma koja uvek spaja Ja 
i Ti (istinska poezija nije bio-
grafska odnosno nema svedo-
~enja o sebi u poeziji ukoliko 
je poezija), jedino {to ostaje 
nepromenjivo kod Celana je-
ste njegova nesigurnost i upit-
nost o postojanju ovih zaobi-
laznih puteva. 

Bez obzira {to govor u
Darmstadtu, koji neprestano
varira izme|u tra`enja i pro-
nalaska, zavr{ava „pronala-
skom Meridijana“, izgleda da
je jedini napor Paul Celana da
odr`i i sa~uva ovo pitanje ili
ova pitanja o putevima koji
dolaze u bezdan i vode u bez-
dan („Bezdan im je Heimat, a
njihov jezik je biti na putu“),
putevima na kojima se okleva,
uvek kasni i nikad ne sti`e. U
re~enici koja sledi, na mestu
gde je zapravo dostignuto
Herkunft, gde je sve prona|e-
no i gde je sve na mestu, osta-
je jo{ jedino da se dalje pita i
dalje iznova tra`i:

Ich suche auch, denn ich bin 
ja wieder da, wo ich 
begonnen habe, den Ort 
meiner eigenen Herkunft.

preveo i prilagodio 
Milo{ ]iprani}

Nastavlja se

Projekt „SVEDO^ANSTVO - ISTINA ILI POLITIKA: Koncept svedo~enja u komemoraciji jugoslovenskih 
ratova” realizovan 2016-18. godine bavio se na~inima razmi{ljanja o jugoslovenskim ratovima i

sprovo|enjem i kori{}enjem svedo~anst(a)va o njima u regionu. 
Partneri projekta bili su Centar za kulturnu dekontaminaciju iz Beograda, Filozofski fakultet Univerziteta u 

Sarajevu, Institut za filozofiju i dru{tvenu teoriju iz Beograda, U~itelj neznalica i njegovi komiteti iz 
Beograda, Historijski muzej Bosne i Hercegovine iz Sarajeva, Muzej savremene umetnosti iz Beograda, 
Boem iz Be~a (Austrija), Osservatorio Balcani e Caucaso Transeuropa (OBCT Transeuropa) iz Rovereta

(Italija), Centar za kulturnu i socijalnu popravku iz Banja Luke i Leibniz-Institut für Ost- und 
Südosteuropaforschung (IOS) iz Regensburga (Nema~ka).

Danas prenosi nekoliko ~lanaka nastalih u ovom projektu. Program u celini, biografije u~esnika i apstrakte 
mo`ete videti na sajtu projekta: http://svedocanstvo-imenovatitoratom.org/rs/konferencija

Petar Bojani}, Institut za filozofiju i dru{tvenu teoriju, Univerzitet u Beogradu

Paul Celan: 
Svedo~enja o zavi~aju (3)

Ovde se svakako 
ne radi o skrivenoj

nostalgiji a ni o
mogu}nosti da se
„svugde bude kod

ku}e“ (Novalis), niti
Celan zami{lja

nekakav autenti~ni
jezik zavi~aja

Iskori{}eni su
podaci u vezi sa preko

140.000 postova sa dru{tvene
mre`e u okviru koje korisnici
postavljaju svoje fotografije

odre|enih odevnih kombinacija
koje drugi korisnici mogu 

da „lajkuju“ ili 
komentari{u

Algoritam za obla~enje




